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9 E farás chegar os Levitas peran

te a Tenda do ajuntamento ; e farás

ajuntar toda a congregação dos filhos

de Israel.

10 Farás pois chegar os Levitas pe

rante a face de Jehovah : e os filhos

de Israel ponto suas mãos sobre os

Levitas.

1 1 E Aaron moverá os Levitas por

offerta movediça perante a face de

Jehovah pelos filhos de Israel ; e se

rão para que sirvão no ministerio de

Jehovah.

12 E os Levitas porão suas mãos

sobre a cabeça dos novilhos: então

adereça tu o num para expiação do

peccado, e o outro para holocausto a

Jehovah, para fazer expiação sobre

os Levitas.

13 E porás os Levitas perante a face

de Aaron, e pemnte a face de seus

filhos, e os moverás por offerta move

diça a Jehovah.

14 E separarás os Levitas do meio

dos filhos de Israel, para que os Levi

tas meus sejão.

15 E depois os Levitas entrarão a

administrar a Tenda do ajuntamento :

e tu os purificarás, e por offerta mo

vediça os moverás

1 6 Por quanto dados do meio dos filhos

de Israel me são dados : pela abertura

de toda madre, pelo primogenito de

cada qual dos filhos de Israel, para

mim os tenho tomado.

17 Porque meu he todo primogenito

entre os filhos de Israel, entre os ho

mens, e entre os animães; no dia em

que na terra de Egypto feri todo pri

mogenito, os santifiquei para mim.

18 E tomei os Levitas por todo pri

mogenito entre os filhos de lsrael.

19 E os Levitas, dados a Aaron e a

seus filhos do meio dos filhos de Is

rael, tenho dado, para administrar o

ministerio dos filhos de Israel na Ten

da do ajuntamento, e para fazer pro

piciação pelos filhos de Israel ; para

que não haja praga entre os filhos de

Israel, chegando-se os filhos de Israel

ao Santuario.

20 E fez Moyses e Aaron. e toda a

congregação dos filhos de Israel aos

Levitas assim : conforme a tudo que

Jehovah mandára a Moyses ácerca

dos Levita?, assim os filhos de Israel

lhes fizerão.

21 E os Levitas se expiárão, e lavá

rão seus vestidos, e Aaron os moveo

por offerta movediça perante a face

de Jehovah, e Aaron fez propiciação

por elles para purificálos.

22 E depois vierão os Levitas, para

administrar seu ministerio na Tenda

do ajuntamento perante a face de

Aaron, e perante a face de seus filhos,

como Jehovah mandára a Moyses

ácerca dos Levitas, assim lhes fizerão.

23 E fallou Jehovah a Moyses, di

zendo.

24 Isto he quanto aos Levitas : de

idade de vinte e cinco annos e a riba

entrarão, para militar a milicia no mi

nisterio da Tenda do ajuntamento.

25 Mas desda idade de cincoenta

annos sahirã da malicia deste ministe

rio : e nunca mais servirá.

26 Porem com seus irmãos servirá

na Tenda do ajuntamento, para ter

cuidado da guarda ; porem o ministe

rio não administrara : assim farás aos

Levitas em suas guardas.

CAPITULO IX.

E FALLOU Jehovah a Moyses no

deserto de Sinai, no anno segun

do de sua sahida da terra de Egypto,

no mes primeiro, dizendo :

2 Que os filhos de Israel celebras

sem a Pascoa a seu tempo determi

nado.

3 Aos catorze dias deste mes, entre

as duas tardes a seu tempo determina

do a celebrareis : segundo todos seus

estatutos, e segundo todos seus direi

tos a celebrareis.

4 Disse pois Moyses aos filhos de

Israel, que celebrassem a Pascoa.

5 Então celebrárão a Pascoa aos ca

torze dias do mes primeiro, entre as

duas tardes no deserto de Sinai ; con

forme a tudo que Jehovah mandára

a Moyses assim fizérão os filhos de

Israel.

6 E houve alguns que estavão im-

mundos pelo corpo de hum homem

morto; e no mesmo dia não podião

celebrar a Pascoa : pelo que se che

gárão perante a face de Movses. e
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erante a face de Aaron aquelle mes-

no dia.

7 E aquelles homens disserâo-lhe :

tn mundos estamos pelo corpo de hum

ornem morto ; porque seriamos im-

edidos de não offerecer a oiferta de

E.1-10VAH a seu tempo determinado
■m. meio dos filhos de Israel t

8 E Moyses lhes disse : Esperai, e

«virei o que Jehovah vos mandará.

9 Então fallou Jehovah a Moyses,

dizendo:

10 Falia aos filhos de Israel, dizen

do: quando alguém entre vosoutros

ou entre vossas gerações for immuu-

do por corpo morto, ou for em cami

nho longo - com tudo aiuda celebrará

a Páscoa a Jehovah.

1 1 No mez segundo, aos catorze

dias entre as duas tardes a celebrarão :

com paens aamos e ervas amargas a

comerão.

12 Della nada deixarão até á ma

nha, e delia não quebrarão osso al

gum : segundo todo estatuto da Pás

coa a celebrarão.

13 Porem quando hum varão for

limpo, e não estiver no caminho, e

deixar de celebrar a Páscoa, tal alma

de seus povos será desarreigada : por

quanto não offereceo a offerta de Je

hovah a seu tempo determinado; o

tal varão levará seu peccado.

14 E quando hum estrangeiro pere

grinar entre vós, e também celebrar

a Páscoa a Jehovah ; segundo o esta

tuto da Páscoa e segundo seu costume

assim a celebrará : hummesmo estatu

to haverá para vòs,assim para o estran

geiro, como para o natural da terra.

15 E no dia de levantar o Taberná

culo, a nuvem cubrio o Tabernáculo

sobre a Tenda do testimunho: e a

tarde estava sobre o Tabernáculo co

mo huma apparencia de fogo até á ma

nhã.

16 Assim era de continuo : a nuvem

o cubria, e de noite havia apparencia

de fogo.

17 Mas segundo que a nuvem se

alçava sobre a Tenda, assim os filhos

de Israel após ella se partiáo: c no

lugar aonde a nuvem parava, ali os

filnos de Israel assentavao seu arraial.

18 Segundo o dito de Jehovah os

filhos de Israel se partiáo, e segundo

o dito de Jehovah assentavao o arrai

al ; todos os dias em que a nuvem

parava sobre o Tabernáculo, assenta-

vão o arraial.

19 E quando a nuvem se detinha

muitos dias sobre o Tabernáculo, en

tão os filhos Israel Unhão cuidado da

guarda de Jehovah, e não se partiao.

20 E era que, quando a nuvem pou

cos dias estava sobre o Tabernáculo,

segundo o dito de Jehovah se aloja-

vão, e segundo o dito de Jehovah se

partiâo.

21 forem era que, quando a nuvem

desda tarde até á manhã ficava ah,

e a nuvem se alçava pela manha, en

tão se nartiào : quer de dia quer de

noite alçando-se a nuvem, parlião-se.

22 Ou quando a nuvem sobre o Ta

bernáculo se detinha dous dias, ou

hum mez, ou hum anno, ficando so

bre elle ; então os filhos de Israel se

alojavão, e nâo se partiáo : e ella se

alçando, partião-se.

23 Segundo o dito de Jehovah so

alojavão, e segundo o dito de Jeho

vah se partião: da guarda de Jeho

vah cuidado tinháo segundo o dito de

Jehovah por mão de Moyses.

CAPITULO X.

FALLOU mais Jeuovah a Moyses,

dizendo:

2 Faze-te duas trombetas de prata ;

de obra batida as farás: e te serão

para a convocação da congregação, e

para a partida dos arraiaes.

3 E quando ambas as tocarem, então

toda a congregação se congregará a

ti á porta da Tenda do ajuntamento.

4 Mas quando tocarem a huma só, en

tão a ti se congregarão os Maioraes,

as cabeças dos milhares de Israel.

5 Quando retinindo as tocardes, en

tão partirão os arraiaes, que alojados

estão da banda do Oriente.

6 Mas quando a segunda vez reti

nindo as tocardes, então partirão os

arraiaes, que se alojâo da banda do

Sul : retinindo as tocarão por suas

partidas.

7 Porem ajuntando a congregação as

tocareis; mas sem retinir.


